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KBB D

Desk Mat with Wireless Charger

User Manual

Model: KDD-811

keepit for

Product Dimension

70cm

Product Specifications

Power Interface: TYPEC Input Power: 20W

Power Cord Length: 421t/ 15m Input Voltage: 12V 1.25A

Materiaks: ABS, Rubber Earphone Output Power: 3W|

Cable Usage: Watch Output Power: 2W

Mouse Pad Use USB to Type-C Cable Phone Output Power.
Gharging Stand Use Type-C to Type-C Cable | sw/75W/10W/15W

Packing List

Wiroloss Chargor Stand *1
Type-C to Type-C Cable* 1
User Manual *1

RGB Mouse Pad* 1
USB to Type-C Cable *1

Foldable Phone Holder

Push out small bracket from behind phone holder

Note: Watch and earphones share the same charging coil.
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After 20% Charging

Wireless Charging

s Tntellgent Protection
Tow
Fitst 809% Riapid Recherge
sw
s% 9% 100%
Warm Note:

ai

Easy to Instal

1.Use power adapter to phg o a power outet fo connect to power suppl.

2, wm on the g
o Press and hokd

3.Please be. use.

Operation Guide:

4
5. Please gently wipe the mouse pad with a damp rag to keep it lean.
6. The wireless charging function and RG fighting function operate

charging stand to mouse pad It can be installed on either the leftor right

2. Please put the phone on the correct position to charge.

3. The thickness of the phone case needs to be < 5mm, as thick cases will
affoct charging effciency.

Charging Indicators

Earphone Charging Indicator Light
Phone Charging Indicator Light

Phone Charging Area
Earphone Charging Arca

(Only charging earphone)

Standby: Green Light Flashes Once then Off
Charging: Green Light Stays On

to your usage habits.

=

Touch Control

We offer an exchange or full refund for any unsatistied items.
bk

180 DAYS!

) 24-Hour Customer Service

Hyou have any issues, please contact KDD Customer Service at
Contact@KDDservice.com for help,

2 Emaik: Contact@KDDservice.com

stand need

source separately.

[ Focebook: hitps://itacebookcom/KDDstoreoffial

Carga inaldmbrica

Despuds del20%4 dola
15w 9~ Proteccién de LiTeligent
Tow

Carga épida para el primer 805
sw
a%  so%  To0%
Nota calida:

2. Pon el tekfono en la posicien correcta pera cargar.
a 2 <5mm,
afectarénla eficiencia de carga,

Charging Indicators

Luz indicadora de carga de auriculares
Luz indicadora de carga del teléfono

Area de carga telefénica
Area de carga de auriculares
(Solo cargando auriculares)
En espers: la luz verde parpadea una vez y huego apagado
Carga: ks iz verde permanece encendida

Facil de instalar

Kabelloses Laden

Nach 205 Aufldung

15w

o
Tow
Schellng fil i ersten 80%

W

s0%  so%  100%
Paso 1 Extenda unirel g
 de den Qi Laden
unterstitzen,

Control Tactil

Paso o 2 para encender el
dispositivo inalémbrico,

a
a la fuente de alimentacion por separado.

2. Bitte logen Sie Ihr Smartphone zum Laden in die richtige Position.
3.Die Dicke der Smartphone-Hille muss =& mm betragen. Zu dicke
Konnen die L i

Ladeanzeige

Ladeanzeige fur Kopfhorer
Ladeanzeige fur Handy

Phone Charging Area

Ladoboreich fir Kopfhdror
(Nur Kopfhérer zum Laden)

Einfach zu Installieren

Schritt : Falten Sie i9
Ladestation mithilfe der magnetischen Saugfunktion am Mauspad. Sie konnen
die Ladestation je nach Inren Nutzungsgewohnheiten auf der inken oder
rechten Seite des Mauspads anbringen.

B

Berihren zur
Kontrolle

‘Standby: Grunes Licht
Laden: Grines Licht leuchtot daverhaft

Das Mauspad und dic kabellose Ladestation missen separat an das Netzteil
angeschlossen werden.

Recharge sans Fil

20 % de Recharge

15w Inteligents avec Protaction
o Rechargs Rapide 380 %
sw
80% 90% 100%
Remarque Importante :
ible avec | s P
sans il Q.

2. Veullez placer e téléphone dans la bonne position pour l recharger.
3.U4p coque du 16k i 1
épaisses affectent fefficacité de la recharge.
Indicateurs de Charge

Voyant Lumineux de Charge des Ecouteurs
Voyant Lumineux de Charge du Téléphone

Zone de Charge du Téléphone

Zone de Charge des Ecouteurs
(Chorge uniquement les écouteurs)

Veille : Le Voyant Vert Clignote Une Fois puis S¥éteint.
Charge : Le Voyant Vert Reste Allumé

Facile 2 Installer

Etape

e souris. ll peut etre a

=

pis
habitudes duillsation,

Controle Tactile

et recharger volre appareil sans fil
L

une source dalimentation,

Ricarica con Protezione

1w nielligente del 20%
Tow
Ricarica Rapida delfg0% Inziale
sw
8% 9% 100%

Nota Importante:

2. Posizionare il telsfono nella posizione corretta per la ricarica,
3.Lo spessore della custodia del telefono deve essere =5 mm, poiché
custodie pit spesse compromettono Fefficienza della ricarica.

Indicatori di Ricarica

Spia di Ricarica degli Auricolari
Spia di Ricarica del Telefono

Area di Ricarica dol Tolofono

Area di Ricarica dogh Auricolari
(Solo ricarica degli auricolari)

Standby: La Spia Verde Lampeggia Una Vokta, poi Si Spegne
Ricarica; La Spia Verde Rimane Accesa

Passaggio 3

ticarica
sinistro o destro in base all proprie abitudini di utzzo.

=

Passaggio 2
il dispositivo in modalta wircless.

Htsppetino per
separataments all fonte di almentazione.




FCC Warnning:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection againstharmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiateradio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, maycause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee thatinterference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmfulinterference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipmentoff and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of thefollowing measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by manufacturer
could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1)This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator and your body.





